
DE GRAMMATICAE GRAECAE ET LATINAE PARTIBUS QUIBUS-
DAM DISPÜTATIO.

Prima pars.
.

Tirones in litteris graecis ratione, qua formationem temporum verborum graecorum

discere solent, ad peccandum in usu formarum aoristi induci. Formae quaedam aoristi ad id

comprobandum afferuntur.

Qui initia litterarum graecarum discunt quum, ad tempora verborum graecorum

formandi disciplinam progressi, in hanc consuetudinem ab eis, a quibus discunt, adduci

soleant, ut non in 'tvnxa verbi solum, sed etiam in reliquorum vyborum, quae vo-

cantur barytona, temporibus formandis utrumque et activi et medii et passivi aorislum

üngant, quumque iidem et Grammaticorum et docentium e praeceptis ad medii et passivi

aoristum secundutn fingendum semper activi aoristi secundi formam adhibeant: üeri

non potest, quin cum aoristis, ab optimis orationis solutae scriptoribus graecis usurpa-

tis, simul memoriae suae, ea qua sunt aetate omniiun quae percipiunt tenacissimae, ao-

ristos infigant, eis quos dixi scriptoribus partim inusitatos, partim ab eis multo rarius,

quam a poetis, usurpatos, alios usurpatos a solis poetis, deterioris alios graecitatis, alios

etiam, quibus qui usus sit, scriptorum Graecoriim reperiatur nemo. Quam ob rem ex ea

discendi ratione recte dicas discentes plus detrimenti, quam utilitatis capere necesse esse.

Nam qui natura ad peiora quaeque, quam ad meliora arripienda atque sequenda proniores

sint, ubi, libris idoneorum graecitatis auctorum nondum lectis, e copiis monstrata sibi

via paratis sunt deprompturi, noune periculum est, ne non probatae, quam probatae

pecuniae loculos adeant saepius? Quod quominus suis discipulis accidat, nemo, opinor,

est litterarum graecarum magister, quin prohibere ex animo cupiat, praesertim cum

reputaverit, aoristum tarn crebro a scriptoribus Graecis usurpari, nulluni tempus ut com-
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parari hoc in genere cum illo possit. Atqui non temere, qui docent, eo pervenient,

ut tutos ab illo periculo discentes praestent, nisi, raissa usitata illa docendi ratione,

sequantur hanc. Hortatores atque duces sint discipulis suis ad solas aorisli formas

lingendas, a praestantissimis orationis solutae scriptoribus Alticis usurpatas, nulla ad

eam rem forma adhibita inusitata. An usitatas aoristi formas ex inusitatis, exempli

causa, iß'kdßriv ex eß)iaßov, vel Eatdh]v ex (araXov nasci necesse est, illud e ßXtxß syl-

laba, hoc e crraX formari non potest? Reliquas autem aoristi formas, non ab illis

quidem, quos dixi, scriptoribus usurpatas, sed tarnen non prorsus inusitatas, has tirones

non formationis via, sed, postquam accuratam cerlamque optimarum eius temporis for-

marum cognitionem fuerint consecuti, scriptoribus legendis discant. Sed haec disputa-

tio fortasse nonnemini ad id quod velim efficiendum non satis valere videatur. Itaque,

quo plus firmamenti ei accedat, eas, quas me eo consilio formas aoristi in medium

prolaturum supra pollicitus sum, proponam. Quae formae quum similes sint inutilibus

herbis e male culto solo natis quasque semel natas vix ac ne vix quidem evellas

atque deleas penitus: fortasse plus, quam quae adhuc a me sunt disputata, valebunt

sicuti ad perversitatem docendi rationis, unde originem ducunt, probandam, ita ad ratio¬

activi,

Sectio I.

Formae aoristi a consuetudine sermonis graeci abhorrentes

medii, passivi.

ed-Ußov fölißa)) edliipa * x)

STQ'ßoV {TQlßw) STQllpCC *

eßleTtov (ßlsnco) e'ßlsxfja *

v. Sect. III (rQscpcü)sd-QSipa*

sa%Qacpov {(jrQiicpco) i-azoeipa *

Annotationen.

1) Aoristi, quibus asteriscum ap-
pinxi, apud optimos orat. solut.
scriptores Atticos leguntnr.

e'&Xißö '/J.rjV x) \
sd'hipaf.irjv \
STQlßÖurjVI
ETQLipa/.ir]v)

evQacp6/.ü]v v. Sect. II.

sazQaq)6/.ir]v\
EOTQElpCl[i.r]vl

Annotationes.

1) Monendi sunt tirones, ne im¬
perfecta , qualia sunt
lTQtßo/j.rjv,neve, qui ex bis forman-
tur, modos pro aor. II formis ha-
beant.

v. Sect. IV.

Neuter aor. neque etQißrjv ne
que ETQupd-rjvrefugien
dus, sed prior usitatior.

v. Sect. IV.

v. Sect. II et III.

v. Seet. II et IV.

III

nein illius loco a me propositam commendandam. Si minus, dignas tarnen eas habeo,

quae cognoscantur si non ab omnibus, at a quibusdam tritae illius diseiplinae amato-

ribus. Etenim, quum multi eorum, qui hodie linguam graecam et latinam docent, non

in veterum utriusque linguae scriptorum studio tabernaculum vitae posueritit: üeri po¬

test, horum in numero ut sint, qui otio deficiente, neque scriptorum Graecorum, neque

Grammaticorum libris legendis id studii tribuerint, sine quo non temere quisquam dis—

crimen inter probandas aoristi formas atque refugiendas noscat. Horum igitur potis—

simum causa ego eas, quas dixi, aoristi formas afferendas putavi, sperans, fore, ut me

neque inutilem sibi neque ingratam operam navasse existimarent. Sic enim velim

sibi persuadeant, me id laboris nullo alio suseepisse consilio, nisi ut, si possem, iuvarem

eos, ut laudem diligentiae, institutioni diseipulorum suorum ,,impensae, amplificarent. Eo

igitur animo eis formas aoristi et vitandas et pro eis in usum vocandas eorum saltem

verborum, quae ad formationem temporum verborum graecorum docendam cum ab aliis

litterarum graecarum magistris, tum ab ipsis adhiberi in primis eoque tironibus prae-

eipuam in usu formarum eius temporis peccandi materiam atque occasionem praebere

expertus scirem, in hac quasi tabula descriptas exhibui.

Sectio II. Sectio III. Sectio IV.

Formae aoristi a poetis magis
minus crebro, ab optimis so¬
lutae orationis scriptoribus At-

ticis raro usurpatae.

Formae aoristi a solis poetis
usurpatae.

Formae aoristi deterioris
graecitatis, partim Attieis
solut. orationis scriptoribus

optimis inusitatae.

E&kißrjv d. g. idh'qidt]v *.

sdQ£XpC(f.ir]V
ed-QEcpd-rjv ') t'i'Qcuprjv *

EO'CQECpd'VJV2) EOTQa(pi]V*

Annotationes.
1) Ex Attieis orat. solut. scri¬

ptoribus optimis solus Plato utitur
forma Id-Qe'cpftrjv.

2) Plato solus ex Attieis orat.
solutae scriptoribus optimis utitur
forma

ETqacpov sS-QEipa *

sß}J(p-d-rjv d. g. EßXertrjv *

EorgcapütjV Herod. 1, 130.
eatQCKprjv *



7*
IV

Sectio I.

Formae aoristi a consuetudine sermonis graeci abliorrentes

activi, medii, passivi.

EY.pvßoV (xQVrtTCo) EXQVlpa *
v. Sect. IV.

k'ßXaßov (ßXccrcxco) sßXcnfJä *

EvJXanov (xXeTtrco) e'y.Xeipa *

v. Sect. , , . lertttza^a *
III et IV. yVV7tTCÜ> Venaiact *

sßucpov (ßarcxio) sßuipa *

s'xacpov (ßctTCTio) g'daxpa *

e'()Q<xcpov (gunxid) £$Qcapa *

soxcccpov (oxctTtTCü) eoxaxpu *

l'Xeyov (Xiyw sammele) sXs^a *

sXeyov (Xayco sage) e'Xe^a *

ETtviyov (nvlyio) etcvl^u *

rjXXayov (aXXäaaw) rt XXa^a *

inazayov (naxaoaio) snaxa^a *

enXrjyov (ttXrjoaa x)

v. Sect. III.

ertQciyov (rtQaooio) £jVQah,a *

l'xayov (xdaaco) sza^a *

(ayyeXXcj) tjyyeiXa * 2)

sxXivov (xXivoi) s'y.Xiva *

EXQIVOV (y.QlVCü) EXQLVCl *
(scxeivio) sxzEiva *

magis us. quam I xt avov *

Annotationes.

1) V. Buttm. gr. min. § 114.
2) Form. tjyysXov suspecta est.

y . Krüg. gr. § 40.

v. Sect. III. et IV.

EßXaßofirjV)

ißXaipäf.ujv\

ETvno(.irrv
v. Sect. IV.

ißacpö/.ajvl

ißaipa/.irjv (

sXeyofiijv
y . Sect. III.

inviyo[irjv\
£TCVL^af.L1"jy)

rjXXayöfirjv
v. Sect. III.

ETCQayof.Lrjv\

E7tQa^ä/ia]vi

ixayö/iiijv ixa^ä/.ajv *

SjyyEXö/urjv 2) v. Sect. III.

Ey.Xivof.irjv ExXiva/xriv *

Ey.xavof.irjv l

£KTEI.VCXiU)jvS

Annotationes.

2) 'liyysl6/j.t]v form, suspect. y.
Krüg. gr. § 40.

v. Sect. IV.

Neuter aor. neque ißXaßijv ne-

que ißXucpd-rjv reiiciendus.
v. Sect. II.

, , . /ercata'hiv *

s™cp&ev JUnX >y7] J *

v. Sect. IV.

y. Sect. IV.
£$(jctq>d-rjv EQQaqtrjv *

iayacpd-ijv ioyucpijv *

iXiyrjv iXiyß-ijv *

invLyß-rjv invLyrjv *

v. Sect. IV.

ErtQayrjv ijtQayß-ijv *

v. Sect. IV.

v. Sect. III.

EKQivrjv lv.QL cjTjV * v. Sect. III

iy.TÖ.vrjV uictilavov *
v. Sect. III.

>mitsteaM

Sectio 11.

Formae aoristi a poetis magis
minus crebro, a solutae orat.

scriptoribus Atticis optimis
raro usurpatae.

Sectio 111.

Formae aoristi a solis poetis
usurpatae.

Sectio IV.

Formae aoristi deterioris

graecitatis, partim Atticis orat.

solutae scriptoribus optimis
non usitatae.

ixQvipä/.irjv Soph. Ai. 246.
EXQvqtov d. g. £Y.Qvcp(x *

an£Y.Qvßöf.ir]v d. g.

EXQvßtjv d. g. ixQvcpd-tjv *

ixXEcpd-rjv iy.XaurjV *
ixvnov\iixäxa^tt *

ixvxpa \snaiaa *

ixvrtrjv inaLodrjv * ETcXrffrjV *

avXXe^axo Horn.

ißacpd-rjv d. g. ißäcprjv *

ixaq)d"rjv Herod. svacprjv *

rjXXa^äf.iijv Aeschyl.

lifraxa^a *
ETcXrjCa \g' ncaaa *

inaxayßijv d. g. inuxoyrjv *

rjyyei.Xcii.irjv

aUb-ärjv iyXld-rjv *

iyXivijv irr comp. y.axex.Xivijv *

sy.ni.vihjv (y.oidrjV *

iyxad-rjv mci'&avov *

u)!»;--;r. - \ ■ . ' f.:
IfOn '• ■' •> ?-•!' ••• . :1' «'* .

ixayrjv i'i:ay!}ijv *

rjyyeiijv d. g. rjyysX-9-ijv *
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Sectio I.

Formae aoristi a consuetudine sermonis graeci abliorrentes.

activi, medii, passivi,

xeivu * magis us. quam
ci/ciy.xavov *

ajtEKcavöurjv 1
anEyiTEi,vccf.ir]v)

arCEKtad-rjv cm&fjavov *

f/QOV (cUQlu) fjQCl *

l'anctoov (ansigeo) eoneiQU *
i'aralov (ataXho) eoteiocc *

'tacpaXov (o(pä).lco) eaeprjAa *

eravov (zsivw) ereivu *

sepavov (tpaivco) scprjva *

Neque ^ qo /lojv neque i oa/irjv
refugiendum.

lona.qoi.Lriv v. Sect. IY.

Cocaini-irjV EOXEÜ.lmrpv *

Eocpcdöf.irjv)

soq)r]}.cii.irjvi
havof.mv v. Sect. IV.
v. Sect. III et IY.

rgrjv /'qd-rjv *

v. Sect. IY.

EOcpcd&rjv EGcpalrjV *

Annotationes.

1) Quum anoxreCvtamulto magis
usitatum sit, quam xxeCvto, magistri
tirones priore forma uti assefacient.

Altera pars.

Historiarum scriptores Graecorum cur 'etzeV coniunctionem temporalem non cum plus-

quamperfecto, sed cum aoristo coniungant J).

Periclitabor, si causas explicare possim, quibus de causis historiarum scriptores

Graecorum l eneV coniunctionem temporalem non cum plusquamperfecto, sed plerumque

cum aoristo coniungant. Quam enim eius rei causam affert vir doctissimus Buttman-

1) Probe scio, non aoristum solum, sed interdum etiam imperfectum cum coniunctione temporali 'tnei,
neque solum cum hac, sed etiam cum aliis coniunctionibus temporalibus, ubi germani plusquamperfeetum
exspectent, coniungi. Quod si ex eis orationis formis unam tantum illustrandam mihi sumpsi: feci id, non
quod reliquas non satis dignas explicatu putarem, sed videbam eam, cuius causa haec disputatio mihi suscepta
est, multo, quam reliquas, frequentioris usus esse, neque eius explicationem ad ceteras non pertinere. Acce-
debat, quod non tantum mihi otii concessum erat, ut persequerer omnes.

VII

«<£,>•

Sectio 11. Sectio 111. Sectio IV.

Formae aoristi a poetis magis
minus crebro, ab optimis so-

lutae orationis scriptoribus

Atticis raro usurpatae.

Formae aoristi a solis poetis

usurpatae.

Formae aoristi deterioris

graecitatis, partim Atticis orat.
solutae scriptoribus optimis

non usitatae.

OTtsiQaod-ai Ap. Rh od.

soxaldsv d. g. Eorälrjv *

scpr]ä/.trjv Soph. Phil. 944.

ETELVCtf.LrjV d. g.

r<pavo/.it]v d. g.

nus, quum dicat, plusquamperfeetum, apud quos scriptores non nisi raro reperiatur,

ab eis saepenumero vitatum esse propterea, quod pronunciationem nimia syllabarum mul-

titudine impeditiorem habuisset: ea quidem causa dubito, an tarn ürma certaque sit,

ut contra disputando infirmari non possit. Nam ut taceam, fieri posse, ut multa plus-

quamperfecta tempore interierint; exstant, quae ei viri doctissimi sententiae adversentur,

non sane nobis quidem admodum facilia pronunciatu non solum aliquot perfecta, qualia

sunt, quae in grammatica sua affert Krügerus *), haec: avaaeaiTrjy.a, dedopodaxrixa,

xexoXdxevxa, EiGXExvxkrixa, crvyY.aTuxrivM, sed etiam plusquamperfecta, qualia haec

sunt, quae apud Xenophontem leguntur: jta ^EXrjXv^iEaav, duvtvo^no, et haec: ■kqo^e-

ßsßori'in'ixEL, ivevLxrjxeL, ■KQOEyEyEvrtwo, %a ^t(yxevaaio, inEizXrKjawo, ijvtnalavloto, hxe-

noXsfxoTo, quibus plusquamperfectis elegantissimus liistoriarum scriptor usus est Tliu-

eydides 2). Ut appareat, magnam cautionem esse, ne, si quam nobis voces quaedara

graecae difficultatem pronunciationis habeant, eandem Graecis habuisse opinemur. Sed,

' "W 1) § 31, 5, a. 2.
2) 1, 50; 3, 36; 1, 62; 1, 66; 1, 46; 1, 29; 1, 50; 1, 57.
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ut idonea sit causa, quam attulit vir doctissimus, tarnen, cum historici — nam ad hos

potissimum refertur haec disputatio — cum igitur historici talia, qualia supra attüli,

plusquamperfecta non refugiant, iidemque aliis locis utantur aoristo eorum verborum,

quorum plusquamperfectum satis faciie ad pronunciandum fuerat: statuere cogimur,

praeter causam a Buttmanno allatam aliam, aut, ut rectius dicam, alias esse, quibus

adducti scriptores illi cum in aliis, tum in eo, de quo agitur, orationis genere, non

plusquamperfecto, sed plerumque aoristo usi sint. Alque tres esse eas causas existimo,

quarum unam a discrimine, quod inter vim atque naturam aoristi alque plusquamperfecti

intercedat, aliam a scribendi genere historicis proprio, tertiam a significatione coniun-

ctionis temporalis i i%sV petendain esse. Dicetur de singulis ordine- Et plusquamper¬

fecti quidem vis ac natura haec est, ut rei cuiusdam, praeterito tempore recens

peractae statum indicet. E quo statu et illud quidem ipsum, quod factum, non tarnen

simul, quando sit factum, cognoscitur. Quod tempus tarnen ut ipsum quoque delini-

atur, in statu perfectae rei alia res postea, sed certo tempore acta collocatur.

Eaque relatione non tempus solum rei prius peractae deßnitur, sed etiam hoc eflici-

tur, ut huius rei effectus ad alteram pertineat. Itaque, quam rem actam esse e

statu illo intelligimus, ea quum hunc post se statum habeat, non polest ad aliam rem

postea gestam tarn prope accedere, ut nullo temporis spatio interiecto ab hac excipia-

tur. Longe alia vis atque natura aoristi est. Is enim nihil nisi rem aliquam aliquo

praeterito temporis momento actam esse, non simul eius rei perfectae statum exprimit.

Quare, quae aoristo facta indicantur, ea ad alias res postea actas accedere proxime pos-

sunt, at eorum neque tempus ea quidem ratione, qua, quae plusquamperfecto facta

signilicantur, definiri, neque effectus ad aliam rem postea gestam pertinere potest. Sed

fortasse haec explicatio non nemini latior, quam planior esse videätur. Itaque lncem

ei aiferamus exemplorum. Lucianus in quinto decimo dialogoruin marinorum Zephyrum

Noto narrantem facil haec: CH [uev KigäTtij i%l tqv riiova %ai^ovcra, tag

i{kLXLa%i(5aQ jiagaXaßovaa" 6 Zeug de t avgcp elxatjac; iavröv, awETzau^er avTo.Xq,

v.. t. ~k. Quo loco S<ccr£/l77/lijS £i' cum valeat 'xa-vehriXv'SvZa h," 1 quumque in eo statu

(h a xaTeXtiXvSrvia. ijv) collocatum sit, non hoc solum intelligimus, quando

Europa recens ab itinere in litus facto fuerit, indeque, quod ipsum quidem expressum

non est, quando illud iter fecerit, sed hoc etiam, illam love adventante in littore esse

versatam. Neque enim, si quis aliquando aliquo venit (r/XSe), necese est, eum postea

ab alio aliquo sui visendi causa eodem profecto esse inventum. Quae cum ita sint, Lucia¬

nus, si Zephyrum dicentem fecisset: 'o Xevg §i xanitäs', voci 'crweivai£tv' nuilam sen-
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tentiam subiecisset, quum, utrum frustra se in taurum mutasset Iuppiter, nec ne, in in-

certo relinqueret. Item apud Xenophontem in quarto libro Anabasis, ubi leguntur haec:

xal tovtov re (röv Xocpov) ■JvageXri^v'äsaav oL "E/l Xrjveg, y.al 'irepov ögäcnv efZTigogSev

Xorpov zare^piisvov e%l tovtov av^sig sdöxei nopsvecrSai, plusquamperfectum 'napsXrt-

Xv^eaav' significat, Graecos priorem collem praetergressos non necesse habuisse eum

rursus praelerire, ut alterius praetereundi consilium capere possent, quod tarnen, si le-

geretur ^agrjX^ov' in incerto esset. Nam, si quis aliquo profecturus, ut, quo vult,

perveniat, duos colles praeterire necesse habet, fieri potest, ut priorem praetergressus

eo, unde venit, redeat. Huic igitur prior collis tertio praetereundus erit, priusquam

alterius praetergrediendi consilium capere possit. Ex his intelligitur, historiarum

scriptores plusquamperfecto uti non posse, cum res gestae ipsae continuo sunt enarran-

dae, quod Francogalli dicunt: 'quand l'action marche,' sed, ubi reruin gestarum condi-

tionem verbis descripturi narrationis cursum paullulum morantur, sive narrationem paul-

lulum insistunt, quod Francogalli dicunt: 'quand l'action s'arrete.' Contra ea aoristus

non statum rerum peractarum, sed quae praeterito tempore sint facta, ea ipsa eaque,

tamquam momento temporis perfecta sint quasique puncti instar teneant, exprimit.

Quare cum facta aoristo expressa ad alias res postea gestas tarn prope accedere pos-

sint, ut ab bis nullo temporis spatio interiecto excipiantur: sequitur, ubi continuata

rerum gestarum expositio exspectatur, ibi non plusquamperfectum, sed aoristum usur-

pandum esse. Iam historicis nonne hoc potissimum negotii datum est, ut lectorum,

continuatam rerum, quibus historia, quam narrant, composita est, expositionem exspe-

ctantium curiositalem expleant? Quod si ad eos quodammodo referenda sunt, quae

apud Livium (41, 15) leguntur: 'interrumpi tenorein rerum, in quibus peragendis con-

tinuatio ipsa efflcacissima esset, minime convenire': non mirum est, plusquamperfectum

apud eos non nisi raro reperiri. In eo vero orationis genere, cuius potissimum causa

haec dispütatio suscepta est, ut id tempus nunquam reperiatur, id eflicit coniunctio 'enei',

aoristo ad partes ibi suas sustinendas adiutrix data. Quemadmodum enim praepositio

'eic/', veluti in his: hvi tri vvxt I to.vtij', rerum, ita coniunctio temporalis 'eitei',

ex 'e%t' nata, cogitationum continuationem notat '). In eo igitur orationis genere, de

1) Retinet coniunctio temporalis 'Inelt hanc suam significationem, etiam si cum imperfecto, veluti in his

X enophonti's (anab. 1. 1): 'Enil Sh rjcrdtvtt /laouoQ zccl VTicorirsve reKevTr/v rov ßiov, 'ißovXtzo ot toi rruide na-

Qtivca, coniungitur, quamquam imperfecti alia, atque aoristi, vis ac natura est. Hoc enim ibi dicit Xenophon:

Darium infirma se valetudine [esse sentientem atque mortem sibi instare suspicantem voluntatem filios secum

habendi suscepisse, simulatque ea virium suarum defectione atque mortis appropinquatione angi coepisset.

2
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quo disputatum est, cum, quae aoristo facta dicuutur, quando facta sint, e tempore re-

rum postea gestarum definiantur: sequit'ur, aoristum non semper se dignum nomine suo

praestare, quod ego supra significavi, quum dicerem, quae aoristo facta indicentur, ea,

quando facta sint, non ea quidem ratione, qua, quae plusquamperfecto facta dicantur,

definiri posse. Sed iam ad aliam rem, etiam minus dignam nomine, progrediamur.

Tertia, pars.

De ratione ablativi, qui dicitur 'absolutus'.

De ratione ablativi, 'absolutus' qui dicitur, quum disputaturus essem, a viro quo-

dam in primis docto, quocuin id consilii communicassem, certior sum factus, a Wan-
nowskio ea de re docte atque copiose esse disputatum i). Yiderem igitur, ne acta

agerem. Sed mihi illam viri doctissimi disputationem cognoscendi quamvis cupido copia
adhuc facta non est. Quare, etsi verendum mihi est, ne, propositum iliud peragens

incurram in id periculum, tarnen consilium semel captum non mutabo, dummodo efficiam,

ut, si qui sint, quibus idem, quod mihi, acciderit, ut Wannowskii illam disputationem non

legerint, ei hac mea lecta intelligant, 'absolutum', id est solutum legibus orationis lati—
nae ablativum in lingua latina esse nullum. Et quoniam, ut in proverbio est, exemplis

trahimur, id quod volo, optime me assecuturum puto, si exemplis quibusdam ablativi,

qui dicitur 'absolutus', propositis, doceam, quae in eis substantiva et participia in
ablativo casu sint, ea propterea in eo casu posita esse, quod plerisque, cur, aliis,

quando ea, ad quae referrentur, accidissent, indicandum esset. Nam ablativum et causae,

e qua aliquid nascatur, vel natum sit, significationem, eamque primam, et praeterea

alias quasdam, in quibus temporis, quo aliquid accidat, vel acciderit, habere constat.

Itaque priore loco exempla ablativi causae, posteriore temporis in medium proferam 2).
Et causae ablativum exhibent, quae apud Senecam (prov. 1. 5) leguntur haec: 'Inter
bonos viros et deum amicitia est, conciliante virtute'. Hoc est: Inter bonos viros et

deum amicitia est, quod virtutis opinione, amicitiae conciliatrice, iunguntur. Itemque

1) A. Wäimowski de initiis theoriae casus, qui dicitur absolutus, Kastenburg fasc. I. II. III. 1825,
1826, 1827.

2) Ea exempla maximam partem e Grammatica Meiringii, viri doctissimi, deprompsi.
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quae apiuf eundem (q. n. 7. 2) leguntur liaec: 'Quaeritur, utrum mundus, terra stante,

circumeat, an, mundo stante, terra vertatur.' Id est: Quaeritur, utrum terra stet, ut

propterea mundum circumire, an mundus stet, "ut propterea terram verti necesse sil.

Item eiusdem (tranq. 6) haec: 'Reluctante natura irritus labor est.' Id est: Natura si

quando reluctatur, eius repugnantia efficitur, ut labor ad irritum cadat. Item quae Li-

vius (1. 1) Latinum regem, percunctatum, quo casu Troiani domo profecti essent, audisse

dicit: 'Cremata patria' (eos) 'domo profugos sedem condendaeque urbis locum quaerere',

in eis 'cremata patria' causam domo profectionis Troianorum continent. Nam quae

ibi narrat Livius, ea aliis verbis sie eloqui poterat: Troianos incendio patriae profu¬

gos sedem condendaeque urbis locum quaerere. Aliud exemplum ablativi causae eius¬

dem scriptoris (IV. 9) haec suppeditant: 'Sole orto, Volsci firmiore se munimento ab

Romanis circumvallatos, quam a se urbem, viderunt/ Hoc est: Solis ortu factum est,

utYolsci firmiore se munimento ab Romanis circumvallatos, quam a se urbem viderent.

Aliud continent Ciceronis (n. d.i. 2) haec: 'Pietate adversus deos sublata, lides etiam et

societas generis humani tollitur.' Hoc est: Pietas adversus deos si quando sublata fuerit,

eius sublatione efficietur, ut lides etiam et societas generis humani tollatur. Tantum de

causae ablativo; iam exempla quaedam proponam temporis. Cuius generis exemplum

exhibent, quae apud Ciceronem (Tusc. 1. 16) leguntur haec: 'Pythagoras Tarquinio

Superbo regnante' (rege) 'in Italiam venit.' Id est: Pythagoras eo tempore, quo Tar-

quinius Superbus regnabat, in Italiam venit. Aliud exemplum continent Livii (4. 4)

haec: 'Regibus exaetis consules creati sunt." Hoc est: Tempore reges exaclos inse-

cuto consules creati sunt. Aliud Ciceronis (Phil. 11. 10) haec: 'Nemo erit, qui cre-

dat, te invito tibi provinciam esse decretam.' Hoc est: Nemo erit, qui credat, tibi

provinciam tempore, quum tu eam tibi decerni nolles 0? decretam esse. Ex his, opinor,

intelligitur, ablativum, de quo agitur, certis orationis latinae legibus postulari. Quod

si ita est, 'absolutum' eum nunquam neque putari neque appellari oportebat.

1) Meiring. Gr. §. 696.
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Quarta pars.

Ablativis id geirns, quorum exempla in antecedentibus proposui, cur, et num recte impositum

sit nomen 'consequentiae'?

Postquam ablativos, quorum exempla in disputatione antecedenti allata sunt, pei-
peram 'absolutos' appellari demonstravi, restat, ut, unde, et, num recte 'consequentiae'
nomen eis inditum sit, explicandum videatur. Cuius appellationis et auctor et explica-
tor est Priscianus. Is rationem ablativorum, de quibus disputatur, explicaturus (v. 80
—82) haec exempla, quae ipse finxit, affert: 'sole ascendente dies fit', deinde: 'Traiano
bellante victi sunt Parthi.' Quibus propositis 'hac autem' inquit, 'utimur constructione,
quando consequentiam aliquam rerum, quae verbo demonstrantur, ad eas res, quae
participio significantur, ostendere volumus. Quid est enim "Traiano bellante yicti sunt
Parthi" nisi quod secuta est victoria Traianum bellantem? et "sole ascendente factus
est dies" nisi quod ascensionem solis secutus est dies'. Ex hac explicatione apparet,
Priscianum alteram eamque potiorem rationem eius, de quo agitur, ablativi, non item
alteram perspexisse. Significat enim non obscure, si recte sentio, se volle, ut intelli-
gatur, in priore exemplo illis: 'Traiano bellante', causam victoriae a Parthis reportatae,
in posteriore illis 'sole ascendente', causam diei orieniis contineri. Id ita esse, colligi
ex ea quoque ratione potest, qua (XVIII. 14—16) utitur ad ablativos 'rege Latino' ex-
plicandos in his e libro septimo Virgilii:

non vobis, rege Latino,
Divitis über agri Troiaeve opulentia deerit.

Quum enim dicat: 'id est', "dum rex suin Latinus" 'vel', "donec Latinus regnat",
ostendit, se intelligere, illis 'rege Latino' significari, Latini regnum Troianis agrorum
ubertatis atque opulentiae causam fore.

Inde apparet non solum, unde 'consequentiae' nomen id genus ablativi, de quibus
disputatum est, traxerint, sed etiam, eos non sine idonea ratione eo nomine signari.
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